
Les canules de trachéotomie Rüsch TracheoFix pour patient unique 
ont été conçues pour faciliter la transition du patient de l’hôpital à 
l’hospitalisation à domicile. La conception incurvée de la canule, 
ainsi que la lanière de fixation souple et le système d’ailettes de 
fixation flexibles permettent de réaliser les protocoles quotidiens 
de soins hospitaliers tout en assurant le confort des patients. Le 
système de raccordement discret se fixe de manière sécurisée à 
des accessoires spécifiquement conçus pour une utilisation chez 
un patient respirant spontanément. Il inclut un capuchon 
antiprojections qui redirige les sécrétions vers un tissu, un capuchon 
d’étanchéité qui obture le raccord de la canule pour permettre le 
sevrage respiratoire oral/nasal et un capuchon protège-douche 
pour réduire le risque d’infiltration de gouttes d’eau dans la canule. 
La valve de phonation est disponible en option avec un adaptateur 
O

2
 pour administrer un bolus d’oxygène au cours de l’inspiration. 

Nous proposons également des chemises internes de conceptions 
diverses, munies ou non d’un raccord de 15 mm prémonté, pour 
une utilisation avec toutes les canules de trachéotomie TracheoFix.

Comment les besoins de votre profession ont-ils été pris en 
compte dans la conception du dispositif TracheoFix ?

•	 Une collerette flexible et une lanière de fixation souple 
contribuent à réduire le frottement de la canule contre le tissu 
de granulation pendant l’utilisation, ce qui peut contribuer 
à diminuer les risques de saignement et d’infection ainsi que 
l’inconfort du patient2.

•	 Chaque chemise interne est munie d'une bague de couleur 
pour indiquer avec quelle taille de canule l’utiliser, et la canule 
correspondante utilise le même code couleur pour les 
informations imprimées sur la collerette de fixation. Cela 
permet de réduire les risques d’utilisation accidentelle d'une 
chemise interne plus petite, ce qui augmenterait l’effort 
respiratoire.

•	 Le contenu des kits dépend de la canule sélectionnée, et tous 
les accessoires et les chemises internes peuvent être 
commandés séparément.
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TracheoFix
Canule de trachéotomie

Collerette flexible et fine
Facilite les soins efficaces de la 
stomie et permet d’utiliser des 
sutures et une lanière pour une 
fixation sûre

Accessoires

Ballonnet
Les canules sont disponibles avec 
ou sans ballonnet basse pression

Kits de canules fenêtrées
Options de canules fenêtrées  

et non fenêtrées

Code couleur
Code couleur spécifique pour 

faciliter l'identification de la 
taille de la chemise interne

Chemises internes

Canule de trachéotomie Rüsch TracheoFix

Référence   
5 unités RÉF.

TAILLE / D.I. 
(mm)

D.E.  
(mm)

LONGUEUR 
(mm)

ø ANGLE 
APPROX.

ø 
BALLONNET 

(MM) Contenu des kits

121400-000070 TFC 7,2 9,0 70,0 102 ° 27,0 Canule avec ballonnet, guide d'insertion, lanière de fixation, 2 chemises 

internes de 15 mm, guide d'insertion (obturateur).121400-000085 TFC 8,7 10,3 78,0 94 ° 27,0

121400-000100 TFC 10,2 12,3 86,0 90 ° 32,0

121400-000110 TFC 11,2 13,3 86,0 92 ° 35,0

121410-000070 TFCP 7,2 9,0 70,0 102 ° 27,0 Canule à ballonnet, guide d'insertion, lanière de fixation, 1 chemise interne 

de 15 mm avec fenêtres, 1 chemise interne sans fenêtres, 1 chemise interne 

à profil bas avec fenêtres et 1 sans fenêtres, bague de fixation, capuchon 

antiprojections, valve de phonation avec adaptateur O
2
.

121410-000085 TFCP 8,7 10,3 78,0 94 ° 27,0

121410-000100 TFCP 10,2 12,3 86,0 90 ° 32,0

121410-000110 TFCP 11,2 13,3 86,0 92 ° 35,0

121415-000070 TF 7,2 9,0 70,0 102 ° – Canule sans ballonnet, guide d'insertion, lanière de fixation, 1 chemise 

interne de 15 mm, 1 chemise interne à profil bas, bague de fixation, 

capuchon antiprojections.
121415-000085 TF 8,7 10,3 78,0 94 ° –

121415-000100 TF 10,2 12,3 86,0 90 ° –

121415-000110 TF 11,2 13,3 86,0 92 ° –

121420-000070 TFP 7,2 9,0 70,0 102 ° – Canule sans ballonnet, guide d'insertion, lanière de fixation, 1 chemise 

interne de 15 mm avec fenêtres, 1 chemise interne sans fenêtres, 1 chemise 

interne à profil bas avec fenêtres et 1 chemise interne sans fenêtres, bague de 

fixation, capuchon antiprojections, valve de phonation avec adaptateur O
2
.

121420-000085 TFP 8,7 10,3 78,0 94 ° –

121420-000100 TFP 10,2 12,3 86,0 90 ° –

121420-000110 TFP 11,2 13,3 86,0 92 ° –

Accessoires Rüsch TracheoFix
Référence DESCRIPTION QTÉ

121445 Capuchon d’étanchéité 4

121455 Valve de phonation avec adaptateur O
2

2

121460 Capuchon antiprojections 4

121465 Bague de fixation pour une utilisation avec une 

chemise interne à profil bas

4

Chemise interne Rüsch TracheoFix
Référence   
5 unités

D.I. 
(mm)

D.E. 
(mm) Description

121425-000070 5,5 6,7 Raccord de 15 mm prémonté

121425-000085 7,0 8,2 Raccord de 15 mm prémonté

121425-000100 8,5 9,7 Raccord de 15 mm prémonté

121425-000110 9,5 10,7 Raccord de 15 mm prémonté

121430-000070 5,5 6,7 Profil bas (format court)

121430-000085 7,0 8,2 Profil bas (format court)

121430-000100 8,5 9,7 Profil bas (format court)

121430-000110 9,5 10,7 Profil bas (format court)

121435-000070 5,5 6,7 Fenêtrée avec raccord de 15 mm prémonté

121435-000085 7,0 8,2 Fenêtrée avec raccord de 15 mm prémonté

121435-000100 8,5 9,7 Fenêtrée avec raccord de 15 mm prémonté

121435-000110 9,5 10,7 Fenêtrée avec raccord de 15 mm préinstallé

121440-000070 5,5 6,7 Profil bas avec fenêtres

121440-000085 7,0 8,2 Profil bas avec fenêtres

121440-000100 8,5 9,7 Profil bas avec fenêtres

121440-000110 9,5 10,7 Profil bas avec fenêtres
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